Ang mamang napakatangkad
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Masyadong maiksi ang asarol niya.

A | His hoe was too short.




Masyadong mababa ang pintuan
niya.

His doorway was too low.




Masyadong maiksi ang tulugan
niya.

His bed was too short.




r Masyadong maiksi ang bisikleta

niya.

His bicycle was too short.




Masyadong matangkad ang
mamang ito!

This man was too tall!




Gumawa siya ng napakahabang
hawakan para sa asarol niya.

| Hemadea very long hoe handle.




Gumawa siya ng napakataas na
pintuan.

He made very high door frames.
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Gumawa siya ng napakahabang
tulugan.

He made a very long bed.




Bumili siya ng napakataas na
bisikleta.

He bought a very high bicycle.
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Umupo siya sa napakataas na
upuan. Kumain siya gamit ang
napakahabang tinidor.

He sat on a very high chair. He ate
with a very long fork.
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Iniwanan niya ang kanyang bahay
at namuhay sa isang napakalawak
na gubat. Namuhay siya ng
napakaraming taon.

He left his house and lived in a big
forest. He lived for many years.
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